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Úvod 

Spoločnosť CTP N.V. má svoje akcie kótované na burze Euronext Amsterdam a eurobondy kótované na burze 

Euronext Dublin. V dôsledku verejného kótovania týchto cenných papierov podliehajú skupina CTP a jej 

zamestnanci požiadavkám MAR a iným zákonným predpisom týkajúcim sa cenných papierov. 

Stručne povedané, tieto požiadavky majú za cieľ zabezpečiť, aby všetci, ktorí obchodujú na burze cenných 

papierov, mali súčasne prístup k rovnakým informáciám. Insider trading, nezákonné zverejňovanie dôverných 

informácií a manipulácia s trhom sú preto zakázané.  

Všetci zamestnanci CTP (na účely tejto politiky vrátane všetkých členov predstavenstva CTP) sa musia oboznámiť 

s touto politikou a dodržiavať ju. Nedodržanie tejto politiky môže viesť k disciplinárnym opatreniam vrátane 

ukončenia pracovného pomeru, ako aj k prísnym regulačným alebo trestným sankciám. 

V prípade otázok týkajúcich sa tejto politiky kontaktujte tajomníka spoločnosti na 

adresecompany.secretary@ctp.eu .  

  

Dátum 
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Politika skupiny v oblasti obchodovania s dôvernými 
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1. Rozsah pôsobnosti a definície 

1.1 Táto politika sa vzťahuje na všetky osoby pracujúce na základe pracovnej zmluvy alebo inak pre skupinu 

CTP, vrátane nezávislých dodávateľov (zelfstandigen zonder personeel) a riaditeľov (v tejto politike ďalej 

len „zamestnanci CTP“). Ako je uvedené v tejto politike, určité časti tejto politiky sa vzťahujú len na 

konkrétnu skupinu osôb v rámci CTP, napríklad riaditeľov a iné osoby s významným vplyvom.  

1.2 Určité pojmy uvedené v tejto politike majú význam uvedený v prílohe 1 (Definície) k tejto politike. Všetky 

odkazy v mužskom rode sa vzťahujú aj na ženský rod.  

2. Pravidlá pre všetkých zamestnancov CTP 

2.1 Dôverné informácie 

Dôverné informácie sú kľúčovým pojmom v tejto politike. V súvislosti so spoločnosťou CTP sa dôverné 

informácie v podstate týkajú nezverejnených informácií, ktoré by mohli ovplyvniť obchodnú cenu akcií, 

dlhopisov alebo iných cenných papierov spoločnosti CTP. Úplnú právnu definíciu nájdete v prílohe 1 k 

tejto politike. 

2.2 Žiadne obchodovanie s dôvernými informáciami 

2.2.1 Ak zamestnanec CTP disponuje dôvernými informáciami, nesmie tieto informácie využiť na 

obchodovanie alebo pokus o obchodovanie s cennými papiermi CTP. Za obchodovanie sa považuje aj 

zrušenie alebo zmena objednávky týkajúcej sa cenných papierov CTP. 

 

2.2.2 Tento zákaz sa nevzťahuje na prípady, keď zamestnanec CTP obchoduje v dobrej viere s cieľom splniť 

splatnú povinnosť (a nie s cieľom obísť zákaz obchodovania s dôvernými informáciami alebo z 

akéhokoľvek iného nezákonného dôvodu) a ak (a) táto povinnosť vyplýva z zadania objednávky alebo 

uzavretia zmluvy, alebo (b) transakcia sa vykonáva s cieľom splniť zákonnú alebo regulačnú povinnosť, 

ktorá vznikla predtým, ako príslušný zamestnanec CTP disponoval dôvernými informáciami.  

 

2.3 Žiadne nezákonné zverejňovanie alebo poskytovanie tipov  

2.3.1 Zamestnanec CTP nesmie zverejňovať dôverné informácie nikomu inému, okrem prípadov, keď je 

zverejnenie vykonané výlučne v rámci bežných povinností alebo funkcií zamestnanca CTP a príjemca 

dôverných informácií je viazaný povinnosťou zachovávať dôvernosť.  

 

2.3.2 Zamestnanec CTP nesmie, pokiaľ disponuje dôvernými informáciami, odporúčať ani navádzať nikoho, 

aby sa zapojil do obchodovania s cennými papiermi CTP. 

2.4 Žiadne obchodovanie počas uzavretých období 

2.4.1 Zamestnanci CTP nesmú obchodovať s cennými papiermi CTP počas uzavretého obdobia, bez ohľadu na 

to, či disponujú dôvernými informáciami. 
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2.4.2 Uzatvorené obdobie je obdobie 30 kalendárnych dní pred zverejnením ročnej účtovnej závierky a 

polročnej účtovnej závierky spoločnosti CTP a najmenej 15 kalendárnych dní pred zverejnením 

výsledkov za prvý a tretí štvrťrok. 

 

2.4.3 Tajomník spoločnosti oznámi konkrétne dátumy uzavretých období na intranete a/alebo e-mailom. 

Akékoľvek zmeny alebo doplnenia budú oznámené rovnakým spôsobom.  

 

2.5 Zákaz obchodovania s cennými papiermi CTP, ak ste na zozname osôb s prístupom k 

dôverným informáciám 

Zamestnanec CTP nesmie obchodovať s cennými papiermi CTP, ak je zaradený na zoznam osôb s 

prístupom k dôverným informáciám (pozri bod4 tejto politiky týkajúci sa zoznamu osôb s prístupom k 

dôverným informáciám), bez ohľadu na to, či disponuje dôvernými informáciami, pokiaľ tajomník 

spoločnosti (a) neurčil inak alebo (b) neudelil výnimku v súlade s bodom2.8 tejto politiky. 

 

2.6 Žiadne obchodovanie s cennými papiermi CTP v rozpore s pokynmi CTP  

Zamestnanec CTP nesmie obchodovať s cennými papiermi CTP, ak mu to zakázal tajomník spoločnosti, 

bez ohľadu na to, či disponuje dôvernými informáciami.  

 

2.7 Žiadne obchodovanie s cennými papiermi určitých iných kótovaných spoločností  

Zamestnanec CTP nesmie obchodovať s finančnými nástrojmi týkajúcimi sa iných kótovaných 

spoločností, ak mu to zakázal tajomník spoločnosti, bez ohľadu na to, či disponuje dôvernými 

informáciami týkajúcimi sa týchto spoločností alebo finančných nástrojov. 

 

2.8 Výnimka 

Tajomník spoločnosti môže zamestnancovi CTP udeliť výnimku z akýchkoľvek obmedzení uvedených v 

bodoch2.4 až2.7 v rozsahu povolenom zákonom. Žiadosť o výnimku musí byť podaná písomne s 

uvedením dôvodov žiadosti. Akákoľvek výnimka zo zákazu udelená tajomníkom spoločnosti nemá vplyv 

na zákonné zákazy zneužitia trhu, vrátane zákazu obchodovania s dôvernými informáciami.  

 

 

 

 

3. Dodatočné pravidlá pre osoby s prístupom k dôverným informáciám, vrátane 
riaditeľov  



 

5 z 11 

 

Politika skupiny týkajúca sa obchodovania s dôvernými informáciami 

 

3.1 Dlhodobé investície 

Ak neexekutívny riaditeľ vlastní cenné papiere CTP, musí ich držať na účely dlhodobej investície. Táto 

povinnosť bude platiť až šesť mesiacov po tom, čo neexekutívny riaditeľ prestane zastávať túto pozíciu 

v spoločnosti CTP. 

 

3.2 Oznámenia riaditeľov  

3.2.1 Každý člen predstavenstva musí v stanovenom termíne oznámiť AFM a tajomníkovi spoločnosti 

nasledujúce informácie: 

 

(a)  bezodkladne: každú zmenu počtu a/alebo typu svojich akcií a/alebo hlasovacích práv v 

spoločnosti CTP. V tomto kontexte pojem „akcie“ zahŕňa aj práva na získanie akcií, ako sú opcie, 

ale nie dlhopisy. K zmene typu podielu dôjde napríklad v prípade uplatnenia opcie a následného 

získania akcií; 

(b)  bezodkladne a najneskôr do 3 pracovných dní: každú transakciu s cennými papiermi CTP 

(vrátane, pre vylúčenie pochybností, dlhopisov), ktorú vykonal on alebo na jeho účet. Neúplný 

zoznam transakcií, ktoré musia byť oznámené, je uvedený v prílohe 2 k tejto politike; a  

(c)  do dvoch týždňov od menovania za riaditeľa: svoj podiel v akciách CTP alebo hlasovacích 

právach. 

 

3.2.2 Oznámenia uvedené v bodoch3.2.1 (a) a (b) možno kombinovať, ak to umožňuje zákon. 

 

3.3 Oznámenia podľa PDMR okrem riaditeľov 

Každá PDMR okrem riaditeľa musí bezodkladne a najneskôr do 3 pracovných dní oznámiť AFM a 

tajomníkovi spoločnosti každú transakciu s cennými papiermi CTP, ktorú vykonala alebo ktorá bola 

vykonaná na jej účet. Neúplný zoznam transakcií, ktoré je potrebné oznámiť, je uvedený v prílohe 2 k 

tejto politike.  

 

3.4 Ďalšie pravidlá týkajúce sa oznámení pre osoby s riadiacou funkciou (PDMR)  

3.4.1 PDMR musia nariadiť každej osobe, ktorá za nich organizuje alebo vykonáva transakcie, napríklad 

individuálnemu správcovi portfólia, aby ich včas informovala o každej transakcii alebo zmene, ktorá 

podlieha oznamovacej povinnosti podľa ustanovení3.2 a3.3 tejto politiky, alebo aby v ich mene vykonala 

požadované oznámenia. 

 

3.4.2 PDMR musia informovať tajomníka spoločnosti o všetkých osobách, ktoré spĺňajú podmienky ako ich 

úzko spojené osoby (úplná právna definícia „úzko spojených osôb“ je uvedená v prílohe 1). Medzi tieto 

osoby patria manželia, niektorí ďalší príbuzní a niektoré právnické osoby spravované alebo kontrolované 

PDMR alebo ich úzko spojenými osobami.  

3.4.3 PDMR musia písomne informovať svoje úzko spojené osoby (a uchovať si kópiu tohto oznámenia) o ich 

povinnosti bezodkladne a najneskôr do 3 pracovných dní od každej transakcie s cennými papiermi CTP 

oznámiť AFM a tajomníkovi spoločnosti. 
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3.4.4 Oznámenia uvedené v bodoch3.2.1 (b) a3.3 tejto politiky nie je potrebné podávať, pokiaľ celková suma 

všetkých transakcií v kalendárnom roku nedosiahne 20 000 EUR (vypočítané bez započítania). Akákoľvek 

následná transakcia musí byť oznámená v súlade s týmito bodmi. 

 

3.4.5 PDMR a ich úzko spojené osoby môžu požiadať tajomníka spoločnosti, aby v ich mene podal potrebné 

oznámenia AFM. Žiadosť musí byť podaná písomne. Tajomník spoločnosti musí žiadosť prijať do 12:00 

hod. SEČ v pracovný deň pred plánovaným dátumom transakcie (alebo inou udalosťou, ktorá spúšťa 

povinnosť oznámenia). K žiadosti musí byť priložený návrh obsahujúci všetky podrobnosti (v rozsahu, v 

akom sú k dispozícii), ktoré musia byť oznámené AFM. V deň transakcie (alebo inej udalosti, ktorá spúšťa 

povinnosť oznámenia) musí PDMR alebo ich blízko pridružená osoba, podľa okolností, potvrdiť (alebo 

zmeniť alebo doplniť) tieto podrobnosti. Tajomník spoločnosti môže stanoviť dodatočné požiadavky s 

cieľom zabezpečiť riadne a včasné oznámenie AFM. PDMR alebo ich blízko spojené osoby, podľa 

okolností, budú vždy zodpovedné za oznámenia AFM podané v ich mene. 

 

4. Zoznam osôb s prístupom k dôverným informáciám  

4.1 V súlade so zákonnými povinnosťami CTP podľa MAR bude CTP viesť zoznam osôb, ktoré majú alebo 

môžu mať prístup k dôverným informáciám (ďalej len „zoznam osôb s prístupom k dôverným 

informáciám“). Zoznam osôb s prístupom k dôverným informáciám je rozdelený do samostatných častí 

týkajúcich sa rôznych dôverných informácií, ako aj do časti s podrobnosťami o stálych osobách s 

prístupom k dôverným informáciám CTP. Po identifikácii nových dôverných informácií budú do zoznamu 

osôb s prístupom k dôverným informáciám pridané nové sekcie. Rôzne sekcie zoznamu osôb s 

prístupom k dôverným informáciám bude spravovať buď tajomník spoločnosti, alebo osoba pracujúca 

na príslušnom projekte alebo udalosti. 

 

4.2  Zoznam osôb s prístupom k dôverným informáciám obsahuje nasledujúce údaje o osobách, ktoré majú 

prístup k dôverným informáciám:  

(a) krstné meno (krstné mená) a priezvisko (priezviská), ako aj rodné priezvisko (rodné priezviská); 

(b) služobné telefónne číslo (čísla); 

(c) názov a adresu spoločnosti; 

(d) funkcia a dôvod, prečo je daná osoba zasvätenou osobou; 

(e) dátum a čas, kedy osoba získala prístup k dôverným informáciám, alebo v prípade trvalých 

zasvätených osôb CTP dátum a čas, kedy bola osoba zaradená do sekcie trvalých zasvätených 

osôb; 

(f) dátum a čas, kedy osoba prestala mať prístup k dôverným informáciám; 

(g) dátum narodenia; 

(h) rodné číslo; 

(i) osobné telefónne čísla; a 

(j) osobná úplná adresa bydliska. 

 

4.3  CTP je správcom údajov, pokiaľ ide o spracúvanie osobných údajov zahrnutých v zozname osôb s 

prístupom k dôverným informáciám, a tieto údaje používa výlučne v súlade s platnými zákonmi a na 

nasledujúce účely: 

 

(a)  na splnenie zákonných povinností CTP, vrátane:  

(i) vedenie zoznamu osôb s prístupom k dôverným informáciám v súlade s nariadením MAR;  

(ii) vyhovieť požiadavkám AFM, Euronext Dublin alebo iného príslušného orgánu; a 

(iii) kontrolu toku dôverných informácií, čím sa riadia povinnosti CTP v oblasti dôvernosti; 
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(b)  na základe oprávneného záujmu CTP, pričom CTP spracúva iba osobné údaje, ktoré sú potrebné 

na príslušný účel, a to:  

(i) informovanie zamestnancov CTP o tom, ktoré ďalšie osoby sú uvedené v tej istej časti 

zoznamu osôb s prístupom k dôverným informáciám;  

(ii) informovanie určitých zamestnancov CTP o uzavretých obdobiach;  

(iii) ochrana firemných záujmov CTP; 

(iv) vedenie súdnych konaní; a/alebo 

(v) vykonávanie alebo zadávanie vyšetrovania transakcií vykonaných zamestnancom CTP 

alebo osobou, ktorá je s ním úzko spojená, alebo v ich mene.  

 

4.4 Zoznam osôb s prístupom k dôverným informáciám a všetky jeho aktualizácie budú datované. 

Spoločnosť CTP bude uchovávať zoznam osôb s prístupom k dôverným informáciám najmenej päť rokov 

od jeho vyhotovenia alebo aktualizácie. Ak sú takéto údaje potrebné na účely vnútorného alebo 

vonkajšieho vyšetrovania, riešenia sporu alebo v súvislosti s právnymi konaniami, spoločnosť CTP bude 

uchovávať príslušné údaje až do ukončenia príslušného vyšetrovania, sporu alebo právneho konania.  

 

4.5 Spoločnosť CTP informuje zamestnanca spoločnosti CTP o jeho zaradení do zoznamu osôb s prístupom 

k dôverným informáciám. Zamestnanec spoločnosti CTP zaradený do zoznamu osôb s prístupom k 

dôverným informáciám musí písomne potvrdiť, že si je vedomý svojich povinností stanovených v tejto 

politike, ako aj príslušných sankcií uvedených a uvedených v článku6 tejto politiky. 

 

4.6 CTP môže na požiadanie poskytnúť informácie zo zoznamu osôb s prístupom k dôverným informáciám 

orgánom AFM, Euronext Dublin alebo iným príslušným orgánom. Informácie zo zoznamu osôb s 

prístupom k dôverným informáciám nebudú poskytované iným stranám, okrem prípadov, keď to 

vyžaduje alebo povoľuje zákon, alebo ak to vyžaduje oprávnený záujem spoločnosti CTP.  

 

4.7 Osoby uvedené v zozname osôb s prístupom k dôverným informáciám majú právo nahliadnuť do svojich 

osobných údajov spracúvaných spoločnosťou CTP.  

 

4.8 Osoby môžu požiadať o informácie o tom, ktoré ďalšie osoby sú zaradené do zoznamu osôb s prístupom 

k dôverným informáciám, a to v rozsahu relevantnom pre žiadajúcu osobu.  

 

5. Kontaktná osoba pre dodržiavanie predpisov na kapitálových trhoch 

5.1 Výkonní riaditelia (alebo ktorýkoľvek z nich) vymenujú osobu, ktorá bude konať ako jediná zodpovedná 

osoba za implementáciu, interpretáciu a správu tejto politiky. Táto osoba bude identifikovaná a 

dostupná prostredníctvom interných komunikačných kanálov. Touto vymenovanou osobou bude 

tajomník spoločnosti. 

5.2 Tajomník spoločnosti má právomoci a povinnosti definované v tejto politike, vrátane, ale nie výlučne, 

vedenia zoznamu osôb s prístupom k dôverným informáciám, riadenia obchodného okna a komunikácie 

s PDMR, AFM a inými príslušnými orgánmi. Výkonní riaditelia môžu podľa potreby prideliť ďalšie 

povinnosti.  

 

5.3 Za výnimočných okolností a len v rozsahu povolenom zákonom môže tajomník spoločnosti po 

konzultácii s výkonným riaditeľom udeliť výnimku zo zákazov, obmedzení alebo povinností podľa týchto 

zásad.  
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5.4 Zamestnanci CTP a osoby úzko spojené s PDMR môžu konzultovať s tajomníkom spoločnosti, aby si 

ujasnili, či sa na nich vzťahuje akákoľvek časť tejto politiky. Zamestnanci CTP však naďalej nesú osobnú 

zodpovednosť za zabezpečenie svojho vlastného dodržiavania platných zákonov a tejto politiky.  

 

5. Tajomník spoločnosti je oprávnený viesť alebo poveriť vyšetrovaním transakcií vykonaných 

zamestnancom CTP alebo osobou úzko spojenou s PDMR alebo v ich mene. Tajomník spoločnosti môže 

o výsledku vyšetrovania informovať vyššieho výkonného riaditeľa a/alebo iných riaditeľov, ak to 

považuje za vhodné.  

 

6. Sankcie 

6.1 V prípade porušenia akéhokoľvek ustanovenia týchto pravidiel si CTP alebo, podľa okolností, 

zamestnávateľ vyhradzuje právo uložiť akékoľvek sankcie, ktoré je oprávnený uložiť podľa zákona 

a/alebo (pracovnej) zmluvy s danou osobou. Medzi takéto možné sankcie patrí ukončenie (pracovnej) 

zmluvy s danou osobou prostredníctvom okamžitého prepustenia alebo iným spôsobom.  

6.2 Popis zákazov zneužitia trhu podľa MAR a súvisiacich maximálnych sankcií nájdete na intranetovej 

stránke Group Insider Trading Policy (Politika skupiny v oblasti obchodovania s dôvernými 

informáciami). 

 

7. Rôzne 

7.1 Okolnosti, na ktoré sa táto politika nevzťahuje 

Výkonní riaditelia (alebo ktorýkoľvek z nich) majú právo prijímať rozhodnutia za akýchkoľvek okolností, 

na ktoré sa táto politika nevzťahuje, za predpokladu, že tak konajú v súlade s platnými zákonnými 

ustanoveniami, vrátane MAR.  

 

7.2 Zmeny 

Ustanovenia tejto politiky môžu byť zmenené a/alebo doplnené uznesením predstavenstva. Zmeny a 

doplnenia nadobudnú platnosť v okamihu ich oznámenia, pokiaľ v oznámení nie je uvedené inak. 

 

7.3 Rozhodné právo 

Táto politika sa riadi holandským právom.   
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Príloha 1: Vymedzenie pojmov 

  

AFM Holandský orgán pre finančné trhy (Stichting Autoriteit 

Financiële Markten). 

Predstavenstvo Predstavenstvo CTP. 

Uzavreté obdobie Obdobia definované v článku2.4.2 tejto politiky.  

Úzko spojené osoby 
(a) manžel/manželka alebo partner/partnerka považovaný/á za 

rovnocenného/rovnocennú manželovi/manželke v súlade s 

vnútroštátnymi právnymi predpismi;  

(b) nezaopatrené dieťa v súlade s vnútroštátnymi právnymi 

predpismi;  

(c) príbuzný, ktorý v deň príslušnej transakcie žil v spoločnej 

domácnosti najmenej jeden rok; alebo  

(d) právnická osoba, trust alebo partnerstvo, ktorých riadiace 

povinnosti vykonáva PDMR alebo osoba uvedená v písmene 

a), b) alebo c), ktoré sú priamo alebo nepriamo kontrolované 

takouto osobou, ktoré sú zriadené v prospech takejto osoby 

alebo ktorých hospodárske záujmy sú v podstate 

rovnocenné záujmom takejto osoby. 

Tajomník spoločnosti 
Tajomník spoločnosti CTP, ktorý koná ako osoba určená 

výkonnými riaditeľmi na dohľad nad dodržiavaním tejto politiky 

obchodovania s dôvernými informáciami. 

CTP 
CTP N.V.  

Zamestnanci CTP Osoby pracujúce na základe pracovnej zmluvy alebo inak 

vykonávajúce úlohy pre skupinu CTP, vrátane nezávislých 

dodávateľov (zelfstandigen zonder personeel) a riaditeľov. 

Skupina CTP CTP a všetky jej pridružené spoločnosti, vrátane dcérskych 

spoločností. 

Stáli zasvätení pracovníci CTP 
Osoby, ktoré majú kedykoľvek prístup ku všetkým interným 

informáciám v rámci emitenta. 

 

Stáli zasvätení pracovníci CTP sú alebo budú zaradení do stálej 

časti zoznamu zasvätených pracovníkov CTP a dostanú e-mail, v 

ktorom budú o tom informovaní. 

Cenné papiere CTP Akcie alebo dlhové nástroje CTP, alebo deriváty alebo iné 

finančné nástroje s nimi spojené. 

Obchod alebo obchodovanie 
Nadobúdanie alebo nakladanie s finančnými nástrojmi alebo 

vykonávanie akýchkoľvek iných transakcií na vlastný účet alebo 

na účet tretej strany, priamo alebo nepriamo, v súvislosti s 

finančnými nástrojmi. 
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Zrušenie alebo zmena príkazu týkajúceho sa finančného nástroja 

sa tiež považuje za obchodovanie.  

Riaditeľ Člen predstavenstva. 

Euronext Amsterdam Regulovaný trh prevádzkovaný spoločnosťou Euronext 

Amsterdam N.V., na ktorom sú kótované akcie spoločnosti CTP 

N.V. 

Euronext Dublin Globálny burzový trh prevádzkovaný spoločnosťou Euronext 

Dublin, na ktorom sú kótované dlhopisy spoločnosti CTP N.V. 

(vrátane zelených dlhopisov). 

 

Výkonný riaditeľ Výkonný riaditeľ spoločnosti CTP a člen predstavenstva.  

Dôverné informácie 
Presné informácie, ktoré neboli zverejnené, priamo alebo 

nepriamo súvisiace so spoločnosťou CTP alebo s jedným alebo 

viacerými finančnými nástrojmi (vrátane cenných papierov CTP) 

a ktoré by v prípade zverejnenia mohli mať významný vplyv na 

ceny týchto finančných nástrojov alebo na ceny súvisiacich 

derivátových finančných nástrojov.  

 

Medzistupeň v procese, ktorý povedie k takejto 

okolnosti/udalosti, je tiež dôvernou informáciou, ak sám osebe 

spĺňa kritériá dôverných informácií. 

MAR Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014 o 

zneužívaní trhu. 

Neexekutívny riaditeľ Nevýkonný riaditeľ spoločnosti CTP a člen predstavenstva. 

PDMR 
Osoba vykonávajúca riadiace funkcie, čo znamená osoba v rámci 

CTP, ktorá je: 

(a) členom správneho, riadiaceho alebo dozorného orgánu 

spoločnosti CTP; alebo 

(b) vyšším vedúcim pracovníkom, ktorý nie je členom orgánov 

uvedených v písmene a), má pravidelný prístup k dôverným 

informáciám, ktoré sa priamo alebo nepriamo týkajú tejto 

spoločnosti, a má právomoc prijímať riadiace rozhodnutia, 

ktoré ovplyvňujú budúci vývoj a obchodné vyhliadky 

spoločnosti CTP. 

 

Aby sa predišlo pochybnostiam, každý riaditeľ sa tiež kvalifikuje 

ako PDMR. 
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Príloha 2: Neúplný zoznam transakcií, ktoré musia oznámiť osoby s riadiacou funkciou a osoby, 
ktoré sú s nimi úzko spojené 

 

Transakcie s cennými papiermi CTP, ktoré je potrebné oznámiť AFM a CTP podľa článku 19 nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 596/2014 o zneužívaní trhu, zahŕňajú:  

 

a) akvizície alebo predaje;  

b) transakcie vykonané osobami, ktoré profesionálne sprostredkovávajú alebo vykonávajú transakcie, 

alebo inou osobou v mene osoby s významným vplyvom alebo osoby úzko spojenej s osobou s 

významným vplyvom, vrátane prípadov, keď sa uplatňuje diskrétnosť (napr. v rámci individuálneho 

portfólia alebo mandátu na správu aktív);  

c) darovanie a prijaté dary a prijaté dedičstvo;  

d) prijatie alebo uplatnenie opcie na akcie, vrátane opcie na akcie udelenej manažérom alebo 

zamestnancom ako súčasť ich odmeňovania, a predaj akcií vyplývajúci z uplatnenia opcie na akcie;  

e) úpis na zvýšenie kapitálu alebo emisiu dlhových nástrojov; 

f) podmienené transakcie pri splnení podmienok a skutočnom vykonaní transakcií;  

g) automatická alebo neautomatická konverzia finančného nástroja na iný finančný nástroj, vrátane 

výmeny konvertibilných dlhopisov za akcie;  

h) založenie (alebo podobné zabezpečenie), požičanie alebo poskytnutie pôžičky zo strany alebo v mene 

osoby s významným vplyvom alebo osoby úzko spojenej s osobou s významným vplyvom; 

i) krátky predaj, upisovanie alebo výmena; 

j) uzatváranie alebo vykonávanie akciových swapov;  

k) transakcie s derivátmi alebo súvisiace s derivátmi, vrátane transakcií vyrovnaných v hotovosti;  

l) uzatváranie zmlúv o rozdiele na finančný nástroj CTP alebo na emisné povolenia alebo aukčné 

produkty na nich založené;  

m) nadobúdanie, nakladanie s právami alebo ich výkon, vrátane put a call opcií a warrantov;  

n) transakcie s derivátmi a finančnými nástrojmi spojenými s dlhovým nástrojom CTP, vrátane swapov 

úverového zlyhania;  

o) transakcie vykonávané s produktmi, košmi a derivátmi súvisiacimi s indexmi, pokiaľ to vyžaduje 

článok 19 nariadenia (EÚ) č. 596/2014;  

p) transakcie vykonávané s akciami alebo podielovými listami investičných fondov, vrátane 

alternatívnych investičných fondov (AIF) uvedených v článku 1 smernice Európskeho parlamentu a 

Rady 2011/61/EÚ, pokiaľ to vyžaduje článok 19 nariadenia (EÚ) č. 596/2014  

q) transakcie vykonané správcom AIF, do ktorého investovali osoby s významným vplyvom alebo osoby 

úzko spojené s osobami s významným vplyvom, pokiaľ to vyžaduje článok 19 nariadenia (EÚ) č. 

596/2014; a 

r) transakcie vykonané v rámci životnej poistky, ak investičné riziko znáša PDMR alebo osoba úzko 

spojená s PDMR a táto osoba má právomoc alebo diskrečnú právomoc prijímať investičné 

rozhodnutia týkajúce sa konkrétnych nástrojov v rámci tejto životnej poistky alebo vykonávať 

transakcie týkajúce sa konkrétnych nástrojov v rámci tejto životnej poistky. 
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